
ENDE URZ0906

Deutsch
Korrekte Entsorgung dieses Produkts (Elektromüll)
(Anzuwenden in den Ländern der Europäischen Union und
anderen europäischen Ländern mit einem separaten Sammelsystem) Die

Kennzeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehörigen Literatur gibt an, dass es
nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dam normalen Haushaltsmüll entsorgt
werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerät bitte getrennt von anderen Abfällen, um der
Umwelt bzw. dermenschilchen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung
zu schaden. Recyceln Sie dasGerät, umdie nachhaltigeWiederverwertung von stofflichen
Ressourcen zu fördern. Private Nutzer sollten den Händler, bei dem das Produkt gekauft
wurde, oder die zuständigen Behörden kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie
sie das Gerät auf umweltfreundliche Weise recyceln können. Gewerbliche Nutzer sollten
sichan IhrenLieferantenwendenunddieBedingungendesVerkaufsvertragskonsultieren.
Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Gewerbemüll entsorgt werden.
Hergestellt in China für Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400Miętne.

English
Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in the European Union and other European countries with

separate collection systems) This marking shown on the product or its literature,
indicates that it should not be disposed with other household wastes at the end of
its working life. To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where and how they can take this item
for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and
check the terms and conditions of the purchase contract. This product should not
be mixed with other commercial wastes for disposal.
Made in China for Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400 Miętne.

SAFETY INSTRUCTIONS
• Avoid using/storing it in extreme temperatures.
• Protect this product from water, humidity or any liquids.
• Use only soft, slightly damp cloth to clean this product. Do not use
any chemical agents.

• Do not point light beam directly at eyes.
• If the device will not be used for a long time, take out the batteries
from the device.

• Do not attempt to repair/disassemble this appliance yourself. Only
authorized and qualified personnel may repair this device.

OPERATION
Before use, install the batteries:
1. Open the battery compartment cover.
2. Put in the batteries (note the polarity).
3. Close the battery compartment cover.
Press the button to turn on or off the light and to switch between themodes.

SPECIFICATION
• Power: 3 W LED + 2 red LEDs
• Light modes: 3 W – 100%; 3 W – 50%; 2 red LEDs -constant light; 2
red LEDs – flashing

• Light distance: 150 m
• Luminous flux: 120 lm
• Work time: up to 6 hours
• Power supply: 3x AAA battery (not included)
• Dimensions: 50 x 36 x 42 mm

SICHERHEITSANLEITUNGEN
• Vermeiden Sie die Benutzung / Aufbewahrung in extremen
Temperaturen.

• Schützen Sie dieses Produkt vor Wasser, Feuchtigkeit oder andere
Flüssigkeiten.

• Benutzen Sie zur Reinigung des Produktes nur ein weiches, leicht
feuchtes Tuch. Benutzen Sie keine chemischen Mittel.

• Den Lichtstrahl nicht direkt auf die Augen richten.
• Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, entnehmen
• Sie die Batterien aus dem Gerät.
• Versuchen Sie nicht, dieses Gerät selbst zu reparieren oder zu
zerlegen. Nur autorisiertes und qualifiziertes Personal darf dieses
Gerät reparieren.

BETRIEB
Vor dem Benutzen, die Batterien einlegen:
1. Batteriefachdeckel öffnen.
2.Batterien einlegen (Beachten Sie die korrekte Polarität).
3. Batteriefachdeckel schließen .
Drücken Sie die Taste EIN/AUS [ON/OFF], um die Taschenlampe ein-/
auszuschalten und den Leuchtmodus zu ändern.

TECHNISCHE DATEN
• Leistung: 3 W COB LED
• 3 Leuchtmodi: 3 W – 100%; 3W – 50%; 2 rot LED -ständiges Leuchten;
2 rot LED – Flackern

• Leuchtweite: 150 m
• Helligkeit: 120 lm
• Betriebszeit: bis zu 6 Stunden
• Benötigt 3 x AAA Batterien (nicht enthalten)
• Abmessungen: 50 x 36 x 42 mm
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Poland
Prawidłowe usuwanie produktu (zużyty sprzęt elektryczny
i elektroniczny)
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszących się do niego tekstach

wskazuje, że po upływie okresu użytkowania nie należy usuwać z innymi odpadami
pochodzącymi z gospodarstw domowych. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na środowisko
naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o
oddzielenie produktu od innego typu odpadów oraz odpowiedzialny recykling w celu
promowania ponownego użycia zasobówmaterialnych jako stałej praktyki.W celu uzyskania
informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska recyklingu tego
produktu użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem
sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, lub z organem władz lokalnych.
Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić warunki
umowy zakupu. Produktu nie należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.
Wyprodukowano w CHRL dla Lechpol Electronics Leszek Sp.k., ul. Garwolińska 1, 08-400
Miętne.

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)
Marcajale de peacest produs saumentionate in instructiunilesale de folosire indica

faptul ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand
nu mai este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra
mediului inconjurator sau a sanata tii oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor,
vă rugămsăseparați acestprodus dealte tipuri de reziduuri si să-l reciclati inmodresponsabil
pentru a promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia legatura
fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale, pentru a
primi informatii cu privire la locul si modul in care pot depozita acest produs in vederea
reciclarii sale ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să
verifice condițiile stipulate in contractul de vanzare. Acest produsnu trebuie amestecat cu alte
reziduuri de natura comerciala.
Distribuit de Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

KWESTIE BEZPIECZEŃSTWA
• Urządzenia nie należy przechowywać w miejscach o zbyt wysokich/
zbyt niskich temperaturach.

• Latarkę należy chronić przed płynami i wilgocią.
• Do czyszczenia obudowy latarki, należy używać miękkiej, wilgotnej
ściereczki, bez dodatku detergentów.

• Nigdy nie należy kierować promienia świetlnego bezpośrednio na oczy.
• Jeżeli latarka nie będzie używana przez dłuższy czas, należy wyjąć
baterie.

• Zabrania się własnoręcznej naprawy sprzętu, a także wprowadzania
zmian w jego budowie. Jedynie osoby do tego upoważnione i
wykwalifikowane mogą naprawiać urządzenie.

OBSŁUGA
Przed rozpoczęciem używania należy włożyć baterie:
1. Należy zdjąć pokrywę baterii.
2.Włożyć baterie zwracając uwagę na poprawną polaryzację.
3. Zamknąć pokrywę baterii.
Aby włączyć latarkę należy nacisnąć włącznik. Ponowne naciśnięcia
zmieniają tryb świecenia, aż do wyłączenia latarki.

SPECYFIKACJA
• Moc: 3 W LED + 2 szt. czerwona LED
• Tryby świecenia: 3 W – 100%; 3 W – 50%; 2 szt. LED (czerwone) -
światło ciągłe; 2 szt. LED – miganie

• Zasięg światła: 150 m
• Strumień światła: 120 lm
• Czas pracy: do 6 godzin
• Zasilanie: 3x bateria AAA (brak w zestawie)
• Wymiary: 50 x 36 x 42 mm

INSTRUCȚIUNI PRIVIND SIGURANȚA
• Evitați utilizarea/depozitarea dispozitivului la temperaturi extreme.
• Protejați acest produs de apă, umiditate sau alte lichide.
• Utilizați un material textil moale, ușor umezit pentru a curăța
produsul. Nu utilizați agenți chimici.

• Nu îndreptați lumina direct spre ochi.
• Dacă dispozitivul nu va fi utilizat o perioadă mai lungă de
• timp, scoateți bateriile din acesta.
• Nu încercați să reparați/dezasamblați produsul singur. Doar
personalul autorizat și calificat poate repara produsul.

UTILIZARE
Înainte de utilizare, instalați bateriile:
1. Deschideți compartimentul bateriei.
2. Introduceți bateriile (respectând polaritatea corectă).
3. Închideți compartimentul bateriei.
Pentru a porni sau a opri lanterna, apăsați butonul ON / OFF.

SPECIFICATII
• Putere: 3 W LED + 2 Led-uri rosii
• 3 moduri de iluminare: 3 W – 100%; 3 W – 50%; 2 Led-uri -lumina
continua; 2 Led-uri – care palapie

• Distanța de iluminare: 150 m
• Luminozitate: 120 lm
• Timp de funcționare: până la 6 ore
• Baterii: 3 x AAA (nu este inclusa)
• Dimensiuni: 50 x 36 x 42 mm


